ஷ்‌ 


i விடல்‌ ॥ ஜி: ॥ த 
Nn ளாக Fla ॥ 


ஆதித்யஹ்ருதய ஸ்தோத்ரம்‌, - 


1 வற கத 
ஸ்‌ 


அடல 
இ 


அணா? ்‌ a 


௩. சாஜன்‌. 
ச்‌ 6 


॥ ஜி: ॥ 


ieee Alaa ॥ 


- ஆதித்யஹ்ருதய ஸ்தோத்ரம்‌. 


நாகரம்‌, தமிழ்‌ மூலம்‌, பொழிப்புரை, 
விசேஷக்‌ குறிப்புகளுடனும்‌, 
பாராயணக்ரமத்துடனும்‌, . 
நாமாவளியுடனும்‌ 
கூடியது. 


தபால்‌ செலவு வேறு.] [விலை 30 பைசா 
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பாராயணம்‌ செய்யும்‌ கிரமம்‌. 


ஆதித்ய ஹ்ருதய ஸ்தோத்ரமான து உயர்ந்த 
மந்த்ர ரூபமாயிருப்பதால்‌ இதைப்‌ பாராயணம்‌ 
செய்யும்‌ முறையைப்பற்றி திலகவ்யாக்யான த்தில்‌ 
சில விசேஷங்கள்‌ காணப்படுகின்றன. இது வரை 
அவைகள்‌ வெளிப்பட்டதாகத்‌ தெரியவில்லை 
யாகையால்‌ இங்கு குறிக்கப்படுகின்றன. 


பாராயணம்‌ செய்கிறவர்கள்‌, காலையில்‌ 
ஸ்னா௩, ஸந்த்யாவந்தனாதி நித்ய கர்மாக்களைச்‌ 
செய்த பிறகு, ஸுமர்யனுக்கு அபிமுகமாகயிருந்‌ து 
முன்று தடவை ஆசமனம்‌ செய்யவேணும்‌. 


ii 

பிறகு பவித்ரம்‌ தரித்து பிராணாயாமம்‌ செரு _. 
தங்கள்‌ தங்கள்‌ இஷ்டமான பலனைச்‌ சொல்ஷ 
ஸங்கல்பம்‌ செய்து, ஆதித்ய தேவதைக்கு, அவ 
ஹான அர்க்ய, பாத்ய உபசாரங்கள்‌ ௩ட 2 ப 
அக்ஷதை புஷ்பங்களால்‌ பூஜித்து கைவேதட்‌ > 
ஸமர்ப்பித்து கர்பூர நீராஜனம்‌ செய்து LT 
பாராயணம்‌ துடங்கவேணும்‌. கூ 

பாரயணம்‌ ஆரம்பிக்கு முன்பு: 

என flaaifimesa qa, என: SR: 

Saprsra:, MISTER Aa: MTA SAT Sy, 
ஏஎ கிள: | b 
afl ately: — NTATaEA என: | 
alae | 
பிரி ௭4 fein | 
உள சுக ர I 
, ள்ள: ஸி என்‌ Maz 
அளி alae ௬௨ ॥ 


iii 


[ அஸ்ய, ஸ்ரீமத்‌ ஆதித்ய ஹ்ருதய ஸ்தோத்‌ 
ரஸ்ய, அகஸ்த்ய நிஷி:, அனுஷ்டுப்‌ சந்த: ஆதித்ய 
ஹ்குதய பூத: பகவான்‌ பிரம்ஹா தேவதச7 

 ஸர்வஞ்ர ஐய ஸித்தெள வீநியோக:] 


ஓம்‌ தத்ஸவிது:-— ஞாநாய ஹ்ருதயாய நம: 1 
(என்று ஹ்ருதயத்தை தொடவும்‌) 


,. வரேண்யம்‌-- ஐங்வர்யாய பபிரஸே 
ஸ்வாஹா (சிரஸ்‌) 
இ உட பார்கோ தேவஸ்ய-- ஸமறக்த்யை பபிகாயை 
3 வஷட்‌, (சிகை) 


௨. திமஹி- பலாய கவசாய ஹாம்‌: 
(இரண்டு பார்ச்வங்கள்‌ ) 


தியோயேோந:-— கேஜஸே நேத்ராப்யாம்‌ 
வெளஷட்‌. (இரு கண்கள்‌) 


ு ப்ரசோதயாத்‌: வீர்யாயாஸ்த்ராயபட்‌ 
(நாண்கு பக்கமும்‌ விரல்களால்‌ சொடுக்கவும்‌) 


iV 


என்று ஷடங்க நியாஸமும்‌ செய்து பாரஈய 
ணத்தை ஆரம்பிக்க வேண்டியது. 


இந்த ஸ்தோத்திரத்தை மூன்று தடவை திருப்பு 
திருப்பி ஜபிக்கவேணுமென்று 26-வது சுலோக 
தில்‌ அகஸ்தியர்‌ உபதேசிப்பதால்‌, மூன்று கடலக 
திருப்பினால்‌ ஒரு பாராயணம்‌ பூத்தியாகுமென்‌ 
வெளிப்படுகிறது. று 


பாராயணம்‌ முடிந்த பிறகு, ஆதித்ய வ, 
நரமாவளிகளால்‌ அர்சனை செய்து, முன்போ 
சாரங்களால்‌ பூஜித்து கற்பூர நீராஜனம்‌ 
நமஸ்கரிக்க வேணும்‌. " 


க x 
Fu 
21) 


கடைசியிலும்‌ மூன்று தடவை அபூ 
“செய்த பிறகு புஷ்பம்‌ அக்ஷதை முதலிய ஷூ 
தேவ பிரஸாதங்களை தரிக்கவேணும்‌. ர்ய 


இர்த்தம்‌ நிறைந்த கும்பத்தில்‌ ஸூர்ய 
தையை ஆவாஹனம்‌ செய்து பூஜித்து மேது அவ 
பாராயணம்‌ செய்துமுடித்து தீர்த்தத்தை புக 
ஆ 


நி 


Vv 


ணம்‌ செய்துகொள்ளுவ தும்‌ சில எஷ்டர்களுடைய 
அஷ்டான த்தில்‌ இருக்கிறது, 


வேறு விசேஷமும்‌ உண்டு. அதாவது; 


ஸூர்ய நமஸ்காரத்தில்‌ செய்வதுபோல்‌, ஒவ்‌ 
வொரு சுலோக முடிவிலும்‌ ஸூர்ய பகவானை 
ஸாஷ்டாங்கமாக நமஸ்கரிப்பது. ்‌ 


- இப்படிச்‌ செய்வதாக இருந்தால்‌ ஸுூர்யபக 
வானுக்கு அபிமுகமாக நின்‌ றுகொண்டபடியே 
5-வது சுலோகம்‌ முடிய ஜபித்துவிட்டு, 8-வது 
சுலோகம்‌ முதல்‌ ஓவ்வொரு சுலோகமாக ஜபித்த 
அந்தந்த சுலோக முடிவில்‌ ஈமஸ்கரிக்கவேணும்‌. 
இந்தமாதிரி 24-வது சுலோகம்‌ முடிய உள்ள 
19 சுலோகங்களையும்‌ "சொல்லி 19 நமஸ்காரம்‌ 
செய்துவிட்டு 25-வது முதல்‌ பாக்கயுள்ள சுலோ 
தங்களையும்‌ நின்றுகொண்டே ஜபித்து முடிக்க 
வேணும்‌. இம்மாதிரி மூன்று தடவை திருப்பித்‌ 
திருப்பி செய்யவேணும்‌. 


Vi 


ஜபம்‌ செய்யும்படியே விதிக்கப்பட்டி ௬௩ 
தாலும்‌ அந்த ஜபம்‌ நமஸ்கார: பூர்வகமாக இருட்‌ 
பது வீசேஷமென்று சில பெரியோர்கள்‌ நினை தஆ 
அனுஷ்டி.க்கிறார்கள்‌. 


சுபம்‌ 


|| சிரா ॥ 
ஜி TANZANIA: 
MATENIS 


[பி ட 
உளர னை விளா ॥ 
ஆதித்யஹ்ருதய ஸ்தோத்ரம்‌. 
(ஸ்ரீ ராமாயணம்‌ யுத்தகாண்டம்‌ 
107-வது எர்க்கம்‌.) 


2 


எனி FR aT Firat ௭8! 
Tad SIA ஊன உ ஏர ॥ ₹ ॥ 
CHU டப்ப த ப்ப பப 
எவ்ள MTT: ॥ ௩ ॥ 
ததோ யுத்தபரிச்ராந்தம்‌ ஸமேரே சிந்தயா ஸ்திதம்‌ 1 


ராவணம்‌ ௪ அக்ரதோ த்ருஷ்ட்வா யுத்தாய ஸமுப 
ஸ்திதம்‌ 11 


எழ. 


2 ஆதித்யஹ்ருதய ஸ்தோத்ரம்‌ 
தைவதைச்ச ஸமாகம்ய த்ரஷ்டுமப்யாகதோ ரணம்‌ 1 
உபாகம்ய அப்ரவீத்‌ ராமம்‌ அகஸ்த்யோ பகவான்‌ 
ரிஷி: 11 

[ராம-ராவணயுத்தம்‌ தீவ்ரமாக நடக்கையில்‌. 
ரரவணனுடைய அஸ்திர, சஸ்திரங்களும்‌ பலமும்‌ 
பயன ற்றுப்போய்‌ அவனுக்கு அபாயம்‌ நேரிடுமென்‌ 
பதை அறிந்த ராவணன்‌ கேரோட்டியான வன்‌ 
தனது தேரை ராமன்‌ எதிரிலிருந்து பின்வாங்கச்‌ 
செய்தான்‌. இந்த அவமானத்தை ஸஹியாத 
ராவணன்‌ தேரோட்டியைக்‌ கண்டிக்கவே, அவன்‌ 
மீண்டும்தேரைத்‌ இருப்பி ஸ்ரீராமன்‌ முன்பாகக்‌ 
கொண்டுவந்து நிறுத்தினான்‌.] 

இநத ஸந்தர்ப்பத்தில்‌ ஸ்ரீராகவன்‌, யுத்தத்தில்‌ 
சிறிது களைப்புற்றவர்‌ போலவும்‌, ராவணனை வதம்‌ 
செய்வதற்கான உபாயமென்னவென்பதை சந்திப்‌ 
பவர்போலும்‌ தோன்றியபோது, யுத்தவேடிக்கை 
பார்க்க தேவர்களுடன்‌ வந்திருந்த பகவான்‌ ௮கஸ்‌ 
த்ய ரிஷி ஸ்ரீராமன்‌ ஸமீபம்‌ வந்து சொல்லலானார்‌. 
(1-2) 


திம்‌ டா. சாகக்‌... 


ஆதித்யஹ்ருதய ஸ்தோத்ரம்‌ 3 
[இங்கு ஸ்ரீராமன்‌ யுத்தத்தில்‌ களைப்புற்ற 
வராகத்தோன்றுவத ஒரு பாவனைத்தான்‌. உண்‌ 
மையாகக்‌ களைப்புறவில்லை. அந்த மாதிரி பாவீத்‌ 
ததும்‌ உலக க்ஷமார்த்தமாக, இர்‌ த “ஆதித்ய 
ஹ்ருதய? ஸ்தோத்ரத்தை அகஸ்தியர்‌ மூலம்‌ 
வெளிப்படுத்தவேணுமென்கிற நோக்கம்‌ கொண்டு 
தானென்று இலக வ்யாக்யானம்‌ கூறுகிறது. 
ஸ்ரீகோவிந்த ராஜரோவெனில்‌ “யுத்த பரிச்ரா௩ 
தம்‌” என்பதை ராவணனுக்கு விசேஷணமாக்கி 
களைப்புற்றவன்‌ ராவணனே என்று அர்த்தம்‌ செய்‌ 
இருர்‌.] a 


1௭ ௭௭ TEA TY Ud ATTA | 
8௭ ala எக ant நின ॥ 3 ॥ 


ராம! ராம! மஹாபாஹோ! ச்ருணு குஹ்யம்‌ ஸநாத 
னம்‌ 1 

யேந ஸர்வாந்‌ அரீந்‌ வத்ஸ! ஸமரே விஜயிஷ்யஸி 11 
மஹா பாஹுவான ஏ! ராமா! ஏ! குழந்தாய்‌! 
ரீ எந்த ஸ்தோத்திரத்தினால்‌ யுத்தத்தில்‌ எல்லா 


4 ஆதித்யஹ்ருதய ஸ்தோத்ரம்‌ 


சத்ருக்களையும்‌ ஜயித்து வெற்றிபெற முடியுமோ. 
அத்தகைய, ரஹஸ்யமானதும்‌, வேதம்போல்‌ அநா 
தியாக நித்யமாயிருப்பதுமான ஸ்தோத்திரத்தை. 
உபதேசிக்கறேன்‌. கேளாய்‌! 


[இங்கு ராம-ராம என்று இரட்டித்து அகஸ்‌ 
இய முனிவர்‌ கூறியதான து ஸநீதர்ப்பத்தின்‌ அவ 
ஸரத்தையும்‌, ஆதரவையும்‌ முன்னிட்டேயாம்‌, 
ஸந்தோஷம்‌, பயம்‌, அவஸரம்‌ முதலிய ஸந்தர்ப்‌ 
பங்களில்‌ இரட்டி த்‌.துக்கூறுவது உலக வழக்கத்தில்‌ 
ஸாதாரணமான அ. 

ஸநாதந- என்று சொல்லுவதால்‌ ஆதித்ய 
ஹிருதய ஸ்தோத்திரமான து அகஸ்திய முனிவரால்‌. 
செய்யப்பட்ட தென்கிற. சங்கை அகற்றபெற்று, 
அவருக்கு முன்பே வெகுகாலமாக இது பிரசாரக்‌. 
இல்‌ இருந்துவருகற தென்பது விளக்கப்பட்டது.] 


ஏன்‌ ஏன்‌ FANART 1 
saat எர்ணாஎரசர்‌ எடி lag Ul Bl 


ஆதித்யஹ்ரு தயம்‌ புண்யம்‌ ஸர்வசத்ரு விநாசனம்‌ 1 
ஜயாவஹம்‌ ஜபேத்‌ நித்யம்‌ அக்ஷ்ய்யம்‌ பரமம்‌ பபிவம்‌]] 


ஆதிதயஹ்ருதய ஸ்தோத்ரம்‌ 5 

இந்த ஆதித்ய ஹ்ருதயம்‌ என்றெ ஸ்தோத்திர 
மானது, படிப்பவர்களுக்கும்‌, கேட்பவர்களும்‌ 
புண்யத்தைக்‌ கொடுக்கும்‌, எல்லாவித சத்ருக்களை 
யும்‌ காசம்‌ செய்யக்கூடியது, ஜயத்தைக்‌ கொடுக்க 


்‌ வல்லது, குன்றாத பயனைக்‌ கொடுக்கும்‌. மிகவும்‌ 


பரிசுத்தமான த. ஆகையால்‌ இடத நித்யமாக 
ஜபிக்கவேணும்‌. 


ஏரண (ஜர்‌ AAUTITITTAAY | 

RAR AMAA AGTH | a 
ஸர்வ மங்கள மாங்கல்யம்‌ ஸர்வபாப ப்ரணாமாநம்‌ 1 
சிந்தாசோக ப்ரசமனம்‌ ஆயுர்வர்த்தனம்‌ உத்தமம்‌ 11 

மேலும்‌ இந்த ஆதித்யஹ்ருதய ஸ்தோத்திரமா 
னது எல்லா மங்களங்களுக்கும்‌ மேற்பட்ட மங்கள 
மாயிருக்கிறது. ஸகல விதமான பாபத்தையும்‌ 
நசிக்கச்செய்கிறது. சந்தை, சோகம்‌ என்கிற 
மனோவ்யா தி முதலியவைகளை சமனம்‌ செய்கிறது. 
ஆயுளை விருத்திசெய்யக்கூடியது. மஹா உத்தம 
மான ஸ்தோத்திரம்‌, 
ஆஃ 
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[இங்கு “ஆதித்ய ஹ்ருதயம்‌” என்றதின்‌ 

பொருள்‌ விவரிக்கப்படுகிறது. ஆதித்யனென்றால்‌ 
ஸூர்யன்‌, அவனுடைய ஹிருதயமென்பது ஸூர்ய 
மண்டலத்தின்‌ மத்தியிலிருக்கும்‌ பகவானை யே 
குறிக்கிறது. 
உபறிஷத்துக்களில்‌ 

ஏ assailed fewa, gadazad: » 

“gq alle 824. ama Arad anal » 

“AeA AAUTATEAH 
இத்யாதி வாக்யங்களால்‌ ஸ-மர்யமண்டல மத்தி 
யில்‌ பரமபுருஷனான பகவான்‌ விளங்குவது உத்கேர 
ஷிக்கப்படுகிறது. 

இடப்பட்ட Atalanta: 
என்றும்‌ பிரமாணங்கள்‌ சொல்லும்‌ பிரகாரம்‌ 
ஸுர்யமண்டல மத்யவாளியான பகவாண~ணே 
“ஆதித்ய ஹிருதயன்‌'' என்ற பதத்தால்‌ குறிப்‌ 
பிடப்படுவதால்‌ ஸூர்யன்‌ பெயரால்‌ உலகத்தை 
இயக்கிவைக்கும்‌ உபநிஷத்‌ பிரதிபாத்யமான பரம்‌ 


[a 
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பொருளே இந்த ஸ்தோத்திரத்திற்கு இலக்கானவ 
னென்று வியாக்யாதாக்கள்‌ விளக்கியுள்ளார்கள்‌.] 


aad aged சோரா ர | 

NAT ATE AMIERT ௭ ॥ & Il 
ரஸ்மிமந்தம்‌ ஸமுத்யந்தம்‌ தேவாஸார நமல்க்ருதம்‌ 1 
பூஜயஸ்வ விவஸ்வந்தம்‌ பாஸ்கரம்‌ புவனேஸ்வரம்‌ 1! 


ஸ்வர்ண மயமான கிரணங்களுடன்‌ கூடியவ 
னும்‌, நன்றாக உதயமாக விளங்குபவனும்‌, தேவர்‌ 
களாலும்‌, அஸாுரர்களாலும்‌ கூட நமஸ்கரிக்கப்‌ 
படுகிறவனும்‌, விசேஷ தேஜஸ்ஸுடன்‌ விளங்கு 
கிறவனும்‌, அல்லது மற்ற தேஜஸ்‌ சக்திகளை தன்‌ 
தேஜஸ்ஸால்‌ மறைப்பவனும்‌, சந்திரன்‌, அக்ஙி 
முதலியவர்களுக்கும்‌ ஒளி யளிப்பவனும்‌, பதி 
நான்கு உலோகங்களும்‌ ஈச்வரனுமாகிய ஆதித்ய 
ஹிருதய ஸ்தோத்திரத்தினால்‌ பூஜிப்பாயாக. 

[இங்கு “ ஸமுத்யந்தம்‌'' என்ற பதத்திற்கு 
“உதயமாகிக்கொண்டிருப்பவன்‌” என்ற அர்த்தம்‌ 
கொண்டு. அகஸ்தியர்‌ ஆதித்ய ஹ்ருதய உபதேசம்‌ 
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செய்தது காலை நேரத்தில்‌ என்று தீர்த்தீயம்‌, தில 
கம்‌, இரண்டு வியாக்யானங்களும்‌ கூறுகின்‌ றன. 


கோவிந்த ராஜரோ வென்றால்‌ அகஸ்தியர்‌ 
ராமனிடம்‌ வந்து உபதேசித்தது மாலை நேரம்தான்‌ 
என்கறார்‌. இதற்கு 8ழ்க்கண்ட லக்ஷ்மண வாக்‌ 
யத்தை ஆதாரமாகக்‌ காட்டுகிறார்‌. 
அதாவது 
ஸு-ஒர்யன்‌ அஸ்தமன த்தை அடைவதற்குள்ளா 
கவே இந்த துராத்மாவை வதம்‌ செய்துவிட 
வேணும்‌" 
என்று ஸ்ரீராமனிடம்‌ லஷ்மணன்‌ சொல்லிய 
தாகும்‌.] 
எனக்‌ ஈர மளா: | 
oq ஊரான DRI af எடு: ॥ 
ஸ்ர்வ தேவாத்மகோ ஹி ஏஷ: தேஜஸ்வீ ரண்மிபாவந? 
ஏஷ தேவாஸுரகணாக்‌ லோகாந்‌ பாதி கபஸ்திபி; 11 
இவர்‌ ஸகல தேவதைகளுக்கும்‌ ஆத்மவாக 
இருக்கறோர்‌. மஹா தேஜஸ்‌ பொருநீதியவர்‌, தனது 
இரணங்களால்‌ உலகத்தை ரக்ஷிப்பவர்‌. இவர்‌ 
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“வர்கள்‌ அஸுரர்‌ என்ற வித்யாஸமின்றி 
எல்லோரையும்‌ தமது கிரணங்களால்‌ காப்பாற்று 
கிறார்‌. 

[இந்த ஸ்தோத்திர தேவதையான பகவான்‌ 
எல்லா தேவர்களுக்கும்‌ ஆத்மாவாக இருப்பவ 
ரென்று இங்கு சொல்லப்படுவதால்‌ இந்த ஆதித்ய 
ஹிருதய ஸ்தோத்திரத்தினால்‌ எல்லா தேவதைகளை 
யும்‌ ஸ்துதி செய்ததரகும்‌. ஸூர்யன்‌ தனது கிர 
ணங்களால்‌ மழையை உண்டுபண்ணி அதன்‌ மூலம்‌ 
உலகத்தையே காப்பாற்றுவதாக வேதத்தில்‌ 
சொல்லப்படுவதையே இங்கும்‌ குறிப்பிட்டது ] 


ஈர எள ஏ ஏ இ: ௭௨: THT | 
eral ae: கடி TH: AAT எரர்‌; |! 


ஏஷ: ப்ரம்ஹா ௪ விஷ்ணு: ௪ ஸிவ: ஸ்கந்த: 
ப்ரஜாபதி: 1 

மஹேந்த்ரோ: தனத: கால: யம: ஸோமோ ஹ்ய 
பாம்பதி: 1] 


ஆ 8 
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இவரே ஸிகுஷ்டி கர்த்தாவான சதுர்முக பிரம்‌ 
ஹா. ஸிகுஷ்டிக்கப்பட்ட பிரஜைகளைக்‌ காத்து 
அருளும்‌ விஷ்ணு பகவானும்‌ இவரே. ஸம்ஹார 
கர்த்தாவான பரமேச்வரனும்‌ இவர்தான்‌. தேவ 
ஸேனாபதியான ஷண்முகக்‌ கடவுளும்‌ இவரே. 
பிரஜாபதி என்று கூறப்படுகிற ஒன்பது தேவர்‌ 
களும்‌ இவர்தான்‌. இந்திரன்‌, குபேரன்‌, ம்ருத்யு, 
யமன்‌, சந்திரன்‌, வருணன்‌ என்ற தேவர்களும்‌ 
இவரேதான்‌. 

Mad ௭௭௭ சாண aad ஈன்‌ ஈக: | 

ஏன்‌: எள எர: ரக] AMET ॥ 5 ॥ 

பிதர: வஸவ: ஸாத்யாஹ்யஸ்விநேள மருதொ மனு: 1 
வாயு: வந்ஹி: ப்ரஜாப்ராண: ருதுகர்த்தா பிரபாகர: 1] 

பித்ரு தேவர்களும்‌ இவர்தான்‌. எட்டுவித 
மான வஸு3தவதைகளும்‌ இவரே. பிரம்ஹத்‌ 
இன்‌. முகதீதிலிரு£ து உண்டாகி மந்த்ரமயமான 
சரீரத்துடன்‌ விளங்கும்‌ “*ஹாத்யர்‌ '' என்‌ ற 
பன்னிரண்டு தேவதைகளும்‌ இவரே. ௮ச்வு நீ 
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தேவதைகள்‌, ஆபத்தைத்‌ தடுக்கும்‌ சக்தி பொருந்‌ 
திய 49 மருத்‌ கணங்கள்‌, மனு, பூலோக ஸஞ்சாரி 
யான வாயு, அக்நி, பிரஜைகளின்‌ சரீரத்திலுள்ள 
பிராண தேவதை, வஸந்தம்‌, க்ரீஷ்மம்‌ முதலிய 
ஆறு ருதுக்களை உண்டுபண்ணும்‌ தேவர்‌, உயர்ந்த 
அறிவு ஒளியைக்‌ கொடுக்கும்‌ தெய்வம்‌ ஆகிய எல்‌ 
லோரும்‌ இவர்தான்‌. 

எட்டு வஸுதேவர்‌ களாவன :-- 

ஏஎ எண்ன என: எரி TAA sie: | 


qeqgsy ௭41855 எ௭னி5இ afar: ॥ 


ake: afar ui: எர: GAT ஏன்ன | 

gia Age UAT ௭6: ॥ Rol 
ஆதித்ய: ஸவிதா ஸூர்ய: கக: பூஷா கபஸ்திமாம்‌ 1 
ஸுவர்ணஸத்குசோ பானு: ஹிரண்யரே தா: திவாகர: 
(ஸுஒர்யமண்டல மத்யவாஸியான ஹே! பக 
வந்‌!) நீர்‌ அதிதி தேவியின்‌ புத்ரராக விளங்குகறீர்‌, 
பிராணிகளைத்‌ தங்களது கார்யங்களில்‌ பிரேரணை. 
செய்பவர்‌. “உலக க்ஷமத்திற்காக ஆகாசத்தில்‌ 
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ஸஞ்சரிக்கிறவர்‌. வெய்யில்‌, மழை முதலியவை 
களால்‌ உலகத்திற்கு புஷ்டியைக்‌ கொடுப்பவர்‌. 
எல்லா திசைகளிலும்‌ வியாபிக்கும்‌ தேஜஸ்ஸு-ள்‌ 
சாவர்‌. அல்லத எங்கும்‌ வியாபித்திருக்கும்‌ மஹா 
லஷ்மியுடன்‌ கூடியவர்‌. தங்கமயமான வர்ண 
முள்ளவர்‌. ஜோதியுடன்‌ விளங்குபவர்‌. ஸ்வர்ண 
மயமான பிரம்மாண்டத்தை உத்பத்தி செய்யும்‌ 
சக்தியுள்ளவர்‌. அஜ்ஞானத்தைப்‌ போக்கி 
ஞானத்தைக்‌ கொடுப்பவர்‌. அல்லது பகலை உத்‌ 
பத்தி செய்பவர்‌. p 
[இங்கு “ஸுபர்ண: தபந: என்ற பாடபேத 

முண்டு. அழகிய இரக்கையுள்ளவன்‌ என்று அர்த்‌ 
தம்‌. : 'தாஸு பர்ண” என்ற சுருதியில்‌ பரப்ரம்‌ 
மத்தை “ஸுபர்ணம்‌” என்று வர்ணித்திருக்கற து. 
தபந; என்றால்‌, ரெணத்தால்‌ ஜகத்தை தபிக்கச்‌ 
செய்பவன்‌ அல்லது ஸ்வபாவமாக ஸகல ஐச்‌ 
வர்யம்‌ பொருந்தியவன்‌ என்று அர்த்தம்‌ ] 


கை wees: quan | 
இடி: எள MAE STAT | 22 
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ஹரிதஸ்வ: ஸஹல்ரார்ச்சி: ஸப்த ஸப்தி: மரீசிமார்‌ 1 
திமிரோந்மதந: சம்பு: த்வஷ்டா மார்த்தாண்ட 
அம்சுமாந்‌ 11 
எ! ஆதித்ய தேவனே! நீர்‌ பச்சை நிறமுற்ற 
குதிரையுள்ளவர்‌. அல்லது மனோஹரமான ௧௫ 
டனை வாஹனமாகப்‌ பெற்றவர்‌, அல்லது எல்லா 
திக்குகளிலும்‌ வியாபிக்கும்‌ சக்திபெற்றவர்‌. ஆயி 
ரம்‌ நரெணங்களுள்ளவர்‌. 'ஸப்த' என்ற பெய 
ருள்ள குதிரையுள்ளவர்‌. அல்லது ஏழுவிதமான 
பிராணன்களுக்கு உத்பத்தி ஸ்தானமாயுள்ளவர்‌. 
பிரகாசமான கிரணமுள்ளவர்‌. அல்லது சத்ருக்‌ 
களை வதம்‌ செய்யக்கூடிய சக்ராயுதம்‌ தரிப்பவர்‌. . 
இருட்டையும்‌, அக்ஞானத்தையும்‌ த்வம்ஸம்‌ செய்‌ 
இறவர்‌. இஹபர ஸாகங்களுக்கு உத்பத்தி ஸ்தான 
மாயுள்ளவர்‌. ஸம்ஹாரகர்த்தா. அல்லது பக்தர்‌ 
களின்‌ ஜனனமரண ரூபமான அனர்த்தங்களை 
நீக்குபவர்‌. அண்டம்‌ மறைந்தபின்‌ மறுபடி 
ஸிருஷ்டிக்காக உண்டானவர்‌. பிராணிகளின்‌ 
உள்ளும்‌, வெளியிலும்‌ வியாபித்து நிற்பவர்‌, 


ஆ 
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இருள்‌: இன்சா நாக TI: | 

அனி 283: ga: ஏட: MATA: ॥ 22 
ஹிரண்யகர்ப்ப: பமிபயிர: தபந: பாஸ்கர: ரவி: 1 
அக்கிகர்ப்ப: அதிதே: புத்ர: பஙிபமிர: நாமமந: ]1 


ஏ! ஆதிதயதேவனே! நீர்‌, ஸு£வர்ணமயமான 
பிர்மாண்டத்தின்‌ மத்தில்‌ இருப்பவர்‌. அல்லது 
ஸகல ஜகத்தையும்‌ உத்பத்தி செய்கிற ஜீவன்களை 
கர்ப்பத்தில்‌ உடையவர்‌. அல்லது மிகவும்‌ ஹிதகர 
மான ஹிருதயமுள்ளவர்‌, (ஸம்ஸார தாபத்தனால்‌ 

' வாடியவர்களுக்கு குளிர்ச்சியுண்டுபண்ணுபவர்‌ ) 
உலகத்தை கிரணத்தால்‌ உஷ்ணப்படுத்‌ தவர்‌. 
அல்லது உமது பக்தர்களின்‌ விரோதிகளை தபிக்கச்‌ 
செய்பவர்‌. ஒளி கீசுபவர்‌. அதாவது எல்லா வஸ்‌ 
துக்களையும்‌ பார்க்க யோக்யதை கொடுப்பவர்‌, 
எல்லோராலும்‌ ஸ்துதி செய்யப்படுகிறவர்‌. 
அல்லது வேதங்களை உபதேசிப்பவர்‌. பகலில்‌ அக்‌ 
நியை கர்ப்பத்தில்‌ வஹிப்பவர்‌. அல்லது கரலாக்கி 
ரூபனானருத்ரனை கர்ப்பத்தில்‌ உடையர்‌. அதித 

தேவியின்‌ புத்திரன்‌. ஸாயங்காலத்தில்‌ தானாகவே 
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மமனமடைகிறவர்‌ அல்லது பரமானந்த ரூபியா 
யும்‌, ஆகாசருபியாயுமிகுப்பவர்‌. பனியையும்‌. 
குளிரையும்‌ நாசம்‌ செய்கிறவர்‌. அல்லது அக்ஞான 
மாகிற ஜாட்டியத்தை நீக்குபவர்‌. 


வி்‌ உணா: | 
எண்ன 'ஏவிலி: wag: ॥ 23 
வ்யோமநாத: தமோபேதீ ருக்யஜுஸ்ஸாம பாரக: 1 
கநவ்ருஷ்டி: அபாம்‌ மித்ர: விந்த்யவீதீப்லவங்கம: 11 
ஹே! ஆதித்ய தேவனே! நீர்‌ அகாசத்திற்கு 
யஜமானன்‌, ராஹுவை பேதிக்கும்‌ சக்திபெற்ற 
வர்‌. ருக்‌, யஜுஸ்‌, ஸாம என்கிற மூன்று வேதங்‌ 
களுடைய கரையாகிற உபநிஷத்தில்‌ பிரதிபா திக்‌ 
கப்படுகிறவர்‌. நிறைந்த மழையை வர்ஷிப்பவர்‌. 
ஜலங்களுக்கு மிதரன்‌. அதாவது ஜலத்தை உத்‌ 
பத்தி செய்பவர்‌. தக்ஷிணாயநத்தில்‌ விந்தியமலை 
வழியாக ஸஞ்சரிப்பவர்‌. வேகமான கதயுள்ளவர்‌. 
[இங்கு :ரிக்‌ யஜுஸ்ஸாம பாரக:' என்பதால்‌ 
ஸுூர்யதேவன்‌ மூன்று வேத ஸ்வரூபியென்ற 
மஹி ம வெளிப்படுத்தப்பட்டது. ஸூர்யன்‌ 


16 அதித்யஹ்ருதய ஸ்தோத்ரம்‌ 

காலை நேரத்தில்‌ குக்வேதரூபியாகவும்‌, மத்ய, 

காலத்தில்‌ யஜுர்வேத ரூபியாகவும்‌ அஸ்தமன 

ஸமயத்தில்‌ ஸமவேத ஸ்வரூபியாயுமிருப்பதாய்‌ 

யஜாயர்‌ வேதத்தில்‌ செல்லப்பட்டிருக்கிற து. 
fa: gale (84 88 fad | aga (fa என்‌ 

Sg: \ ப்பட்ட ala | aera: ARN aH: | 


“கன வீருஷ்டி” என்பத௱ஈல்‌ யாகங்களில்‌ 
ஹோமம்‌ செய்யப்படும்‌ ஹவிஸ்ஸான து ஸூர்ய 
னிடம்‌ போவதாயும்‌ ஸூர்ய பகவான்‌ அந்த 
'யாகாதி கர்மங்களால்‌ பூஜிக்கப்பட்டு மழைபெய்ய 
செய்து அதிலிருந்து அன்னமும்‌, அதிலிருந்து 
பிரஜைகளும்‌ உண்டாகக்‌ காரணமாகிறார்‌ என்று 
சொல்லப்பட்டது ] 


ad ட்டு aaa 8188419823 | என 
னா ஏ: ௭௭4 64: என: ॥ 


விந்த்யவிதீ ப்லவங்கம்‌, என்று ஒரே பதமான 
பாடத்திலும்‌ ஆகாச மார்க்கத்தில்‌ வேகமாக ஸஞ்‌ 
சரிப்பவர்‌ என்று அர்த்தம்‌. 


a 
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Ma Ae seg: Areradaaas | 

கலி HEAT ச: adalat ॥ 
ஆதபீ மண்டலி ம்ருத்யு: பிங்கள ஸர்வ தாபந: ] 
கவி: வில்வோமஹாதேஜா: ரக்த: ஸர்வபவோத்பவ:11 


ஹே! ஆதித்ய தேவரே! நீர்‌ வெய்யில்‌ ரூபியா 
யிருக்கிறீர்‌... அல்லது உலக ஸிகுஷ்டியாறெ சிறந்த 
தபஸ்‌ உள்ளவர்‌. சக்ரமான மண்டலமுள்ளவர்‌. 
அல்லது கெளஸ்துபாதிகளான அலங்காரங்களு 
டன்‌ விளங்குகிறீர்‌. வீரோ திகளைக்கொல்‌லுகிறவர்‌. 
உதயகாலத்தில்‌ சிவந்த வர்ணத்துடன்‌ விளங்கு 
பவர்‌. ஸம்ஹார கர்த்தாவாயிருப்பவர்‌. வியா 
கரணம்‌ முதலிய ஸகல சாஸ்நிரங்களைச்‌ செய்த 
ஸர்வஜ்வஞ்னான வித்வான்‌. உலகத்தை நிர்வாணம்‌ 
செய்கிறவர்‌ மஹாதேஸ்வீ, பீராணிகளிடம்‌ பிரீதி 
யுள்ளவர்‌, உலகத்திற்கு அவச்யமான ஸகல 
கரர்யங்களையும்‌ உத்பத்தி செய்பவர்‌. 
எகா ஈடிமி இண்‌: | 


று என்‌ எரி எரு 6 | 55 
ஆத 
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நக்ஷ்த்ரக்ரஹ தாராணாம்‌ அதிப : விஸ்வபாவஈ : 11 
தேஜஸாமபி தேஜஸ்வீ த்வாதசாத்மன்‌ 
நமோஸ்து தே 11 


ஏ! ஆதித்யதேவனே! நீர்‌ நக்ஷத்திரங்கள்‌, 
நவக்கரஹங்கள்‌ : தாரகைகள்‌ இவைகளுக்கும்‌ 
அதிபதி, உலகத்தை ஸ்தாபித்தவர்‌. அக்நி முதலிய 
தேஜஸுாகளுக்கும்‌ ஒளியளித்து விளங்குபவர்‌. 
பன்னிரண்டு விதமான மூர்த்தியுள்ள ஹே! ஆதித்‌ 
யனே! உமக்கு நமஸ்காரம்‌, 
ர்ஸுர்யதேவதையை “த்வாதசாதித்யர்கள்‌ 
என்று பன்னிரண்டு வித மூர்த்தியுள்ளவராக 
வேதங்கள்‌ சொல்லுகன்றதையே இங்கு த்வாத 
சாத்மந்‌” என்பதால்‌ சொல்லப்பட்டது. பன்னி 
ரண்டு பெயர்களாவன:- 
இந்திர: தாதா பக: பூஷா மித்ர: ச வருண: 
ஆர்யமா: ] 

அர்ச்சி: விவஸ்மான்‌ த்வஷ்டா ௪ ஸவிதா, 
விஷ்ணு3ரவது 1 
“த்வாத சாதமன்‌' என்பதற்கு பன்னீரண்டு மாத 
ஸ்வரூபமாயிப்பவரென்சிற அர்த்தமும்‌ உண்டு. ] 


t 
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qa: gala விடு ஈனும்‌ aH: | 
SAAT 9 RATT எ ॥$5॥ 


நம: பூர்வாய கிரயே பஸ்சிமாய அத்ரயே நம: 
ஜ்யோதிர்கணாநாம்‌ பதயே திநாதி பதயே நம: 1! 

இழக்கு திக்கில்‌ உள்ள உதய பர்வத தேவனான 
உமக்கு நமஸ்காரம்‌. மேற்கு திசையில்‌ அஸ்தமன 
பர்வத தேவதையான உமக்கு நமஸ்காரம்‌. சநீ 
தரன்‌, அக்நி, ஈக்ஷத்திரங்கள்‌, போன்ற ஜோதிஸ்‌ 
களுக்கு அதிபனும்‌, பகலுக்குப்‌ பதியுமான உமக்கு 
நமஸ்காரம்‌. 

[இந்த ஸ்தோத்திரத்தில்‌ பல விடங்களில்‌ 
“புனருக்தி' (சொல்லியதையே திருப்பிச்‌ சொல்லு 
வது) காணப்படினும்‌ அது ஸ்துதியாகையால்‌ 
தோஷமாகதென்று கருத்து.] 


ஏன ஏராள EAA AA எரு 
எ ௭௭ என எண்ணா AA எ: | $5 


ஜயாய ஜயபத்ராய ஹர்யச்வாய நமோ நம: 1 
நமோ நம: ஸஹஸ்ராம்ஸறோ ஆதித்யாய நமோ நம: 11 
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ஸூர்ய உபாஸனம்‌ செய்பவர்களுக்கு இஷ்ட 
மான ஐயத்தைக்‌ கொடுப்பவரும்‌, மங்களத்தை 
கொடுப்பவரும்‌, பச்சைக்குதிரையுள்ளவரும்‌, ஆயி 
ரம்‌ செணங்களுள்ளவருவன  ஆதித்யரூபியான 
உமக்கு அநேக நமஸ்காரம்‌. 

[இங்கு ஐயாய, 'ஐயபத்ராய இரண்டிற்கும்‌ 

வைகுண்டலோக த்வார பாலமூர்‌ த்திகளென்ற 
அர்த்தமும்‌ சொல்லப்படுகிற த. 

நமோ நம: என்று அடிக்கடி இரட்டித்துக்‌ 
ஏ.ற்கனவே சொல்லியது போல்‌ மிகுந்த ஆதரவு 
காட்டும்‌ தன்மையுள்ளது ] 


aH SA MUA எகா aM எ. | 


௭9: ஈரி ஏர ௭௭௭ AME 9 2c 1 


நம உக்ராய வீராய ஸாரங்காய நமோ நம: 

நம; பத்ம ப்ரபோதாய ப்ரசண்டாய நமோஸ்து தே 11 
ஸுரயனை உபாஸிக்காதவர்களுக்கு உக்ரனாக 

வும்‌, மஹா பலமுள்ளவனும்‌, அரை நிமிஷத்தில்‌ 

இரண்டாயீரம்‌ யோஜனை தூரம்‌ தாண்டக்‌ 
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கூடியவரென்று சொல்லுகிறபடி வேகத்துடன்‌ 
ஸஞ்சரிப்பவனும்‌, தாமரைப்பூவையும்‌, யோகி 
களின்‌ ஹிருதய கமலத்தையும்‌ மலரச்‌ செய்கிற 
வனும்‌ துஷ்டர்களிடம்‌ அதிக கோபம்‌ காட்டுகிற 
வனுமான உமக்கு நமஸ்காரம்‌ 


(2௭ aaa TAA | 
Wed qT மொ எரர்‌ a: ॥ 86 |) 


மட்டில்‌ அவதன. ஸுர்யாய ஆதித்ய 
வர்ச்சஸே 
பாஸ்வதே ஸர்வபக்ஷாய ரெளத்ராய வபுஷே நம: 1 


பிரம்ஹா, சிவன்‌, அச்யுதன்‌, இவர்களுக்கு 
அதிபதியாகவும்‌ . ஆதித்யனைப்போன்ற காந்தி 
யுள்ளவனும்‌, மிகுந்த பிரகாசமுள்ளவனும்‌, பிர 
ளய காலத்தில்‌ எல்லாவற்றையும்‌ ஸம்ஹரிப்பவ 
ரும்‌, * அல்லது ஸகல யஜஞங்களுடைய. ஹவிர்‌ 
பாகத்தை புஜிப்பவனும்‌, சத்ரு ஸம்ஹாரார்த்த 
மாக உக்ரமான சரீரமூள்ளவராயுமிருக்கிற ஸூர்‌ 
யன நமஸ்கரிக்கிறேன்‌. 

ஆ 68 
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ஸுூர்யாய, என்பதற்கு £“ஸு-ராய'' என்ற 
பாட பேதமுண்டு. அர்த்தம்‌ ஒன்று தான்‌. 
என்ன இர எனா | 
தன TAT விர்‌ ரர எ: ॥ 8௨ ॥ 
தமோக்நாய ஹிமக்நாய சத்ருக்நாய அமிதாத்மநே 1 
க்ருதகநக்காய தேவாய ஜ்யோதிஷாம்‌ பதயே நம: 11 
இருளை நூக்கச்‌ செய்கிறவரும்‌, பனியை த்வம்‌ 
ஸம்‌ செய்கிறவரும்‌, சத்ருக்களைக்கொல்லுகிறவரும்‌ 
க்குதக்நர்களை நாசம்‌ செய்கிறவரும்‌, ஸ்வயம்‌ பிர 
காச வஸ்துவாயும்‌, தேஜஸ்ஸுகளுக்கு அதிபதி 
யாயுமுள்ள ஸூர்யதேவனை நமஸ்கரிக்கிறேன்‌. 


எனக எனி இகர | 
எண்டா EAT கள்ளி | RL 


தப்த சாமீ கராபாய வந்ஹயே விச்வகர்மணே 1 

நமஹங்தமோபிறிக்நாய ர௬ுசயே லோகலாக்ஷிணே 11 
உருக்கெய தங்கம்‌ போன்ற காநீதியுள்ளவரும்‌ 

அக்கி ஸ்வரூபரும்‌, உலக கார்யங்களெல்லா 


ஆதித்யஹ்ருதய ஸ்தோத்ரம்‌ 48 
வற்றையும்‌ செய்துவைப்பவரும்‌. இருட்டைப்‌ 
போக்கிறவமரும்‌ பிரகாசிப்பவகும்‌, ஜனங்களுடைய 
நற்காரியங்கள்‌, கெட்டகாரியங்களுக்கு ஸாக்ஷியா 
யிருப்பவருமான ஸுமர்யதேவனுக்கு ஈமஸ்காரம்‌ 
செய்கிறேன்‌. 


[இங்கு “ருசயே'” என்பதற்கு “க்ருணயே” 
என்று பாட பேதமுண்டு. அர்த்தம்‌ ஒன்‌ 3றஃ] 

“்ஹர்வதேவாத்மகோஹ்யேஷ:'' 
என்ற ஏழாவது சுலோகம்‌ ஆரம்பித்து “லோகஸா 
ஆணே” என்று முடியும்‌ 81-வது சுலோகம்‌ வரை 
யில்‌ 108 ஆதித்யஹ்ருதய ஸ்தோத்திர நாமாவளி 
என்று மஹேச்வர தீர்த்தீய வ்யாகீயாநத்தில்‌ 
சொல்லப்படுகிறது. திலக வ்யாக்யான ததிலா 
வென்றால்‌ தே நாமாவளியான து 125 என்று நிச்‌ 
சயித்து 4-வது சுலோகமாகிய “ரங்மிமந்தம்‌”' 
என்றதும்‌ முதல்‌ ஆரம்பித்து “ஹர்வஏஷரவீ: 
ப்ரபு” என்ற 24-வது சுலோகம்‌ வரையில்‌ கணக்‌ 
இட்டுச்‌ யொல்லப்பட்டிருக்கிறது. ] ்‌ 


ஏஏ 4 ஏர்‌ எரே GH AE: | 
ராகவா AUT AAAS ஏரு: IRR ॥ 


24 ஆதித்யஹ்ருதய ஸ்தோத்ரம்‌ 


நாஸயத்யேஷ வைபூதம்‌ ததேவ ஸ்ருஜதிப்ரபு: 1 
பாயத்யேஷ: தபத்யேஷ: வர்ஷத்யேஷ: கபல்திபி: 11 


இந்த ஸ-இர்யதேவர்‌ மஹா. பிரளயகாலத்‌ 
இல்‌ பீராணிகளை நாசம்‌ செய்கிறார்‌. அவைகளையே 
மறுபடி ஸிருஷ்டிக்கறார்‌ இந்த பிரபு. இவர்‌ 
தமது கிரணங்களால்‌ ஜலத்தை மோஷிக்கச்‌ செய்‌ 
கிறார்‌. தமது இரணங்களால்‌ தாபம்‌ உண்டுபண்‌ ணு 
கிறார்‌. அக்கதரணங்களாலே?ய மழை பெய்யச்‌ 
செய்கிறார்‌. 
aq AY aril ஏக ARAB: | 
og MITES ௭ கக ATTA 1230 
ஏஷ: ஸுப்தேஷுஜாகர்த்தி பூதேஷ 9 பரிநிஷ்டி த: | 
ஏஷ: ஏவ அக்நிஹோத்ரம்‌ச பலம்‌ சைவ அக்நி 
ம்‌ ஹோத்ரிணாம்‌ 11 
இந்த ஸுகர்யபகவான்‌, பிராணிகள்‌ தூங்கும்‌ 
போது அவர்களுக்குள்‌ அந்தர்யாமியாக இருந்து 
கொண்டு ஜாக்ரதையாக வீழித்துக்கொண்டிருக்‌ 
கறார்‌. இவரே அக்நிஹோ த்ரமென்ற ஸ்வரூபியா 


படம்‌ . மீ 


அதித்யஹ்கருதய ஸ்தோத்ரம்‌ 22 
யிருக்கிறார்‌. அக்நிஹோதர யாகம்‌ செய்கிறவர்‌ 
களுக்கு, அந்த யாக பலனாக இவரே அடையக 
கூடியவராயிருக்கிறுர்‌. 


JET RATA எனார்க௨ஏ எ | 
qi Sra கரை எரி ரே Uf: ஏழ: ॥ 5 
வேதாஸ்ச க்ரதவங்சைவ க்ரதூநாம்‌ பலமேவச 1 
யாநி க்ருத்யாநி லோகேஷு ஸர்வ: ஏஷ: ரவிப்ரபு: 11 
ரக்‌ யஜுஸ்‌, ஸாம முதலான வேதங்களும்‌ 
அந்த வேதங்களில்‌ விதிக்கப்பட்ட அக்நிஷ்டோ 
மாதி யாகங்களும்‌ அந்த யாகங்களின்‌ பலனான 
ஸ்வர்க்கம்‌, மோக்ஷம்‌ முதலியவைகளும்‌ இது 
போல்‌ உலகில்‌ எவ்வளவு லெளகிககர்மாக்கள்‌ 
உண்டோ அவைகளும்‌ எல்லாம்‌ இந்த பிரபு 
வான ஸுர்யபகவானுடைய ஸ்வரூபம்‌ தான்‌. 
[வேதா:, என்பதற்கு தேவா: என்ற பாட 
பேதம்‌ இலகத்தில்‌ ௮ங்கேரிக்கப்பட்டு, “யாக 
தேவதைகள்‌'' என்று அர்த்தம்‌. செய்யப்பட்டிருக்‌ 
கிறது. ] 
ஆர 
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(ரமே BETSY உணரு HAY ஏ | 
WAIT TET: கன்னி UET 1 RAN 


ஏநமாபத்ஸு க்ருச்ரேஷு காந்தாரேஷாபயேஷு ச] 
கீர்த்தயன்‌ புருஷ: கங்சித்‌ நாவஸீததி ராகவ 11 


[ இதுவரையில்‌ ஆதித்யஹ்ருதய மந்திரங்களை 
உபதேசித்துவிட்டு, அந்தஸ்தோத்திரத்தின்‌ பலனை 
இரண்டு சுலோகங்களால்‌ அகஸ்திய பகவான்‌ 
சொல்.லுஒிருர்‌] 


ஏ! ராகவ! இந்த ஆதித்யஹிருதயத்தை எந்த 
மனிதனும்‌, தனக்கு ஏற்பட்ட ஆபத்காலங்களில்‌ 
அதாவது அகால ம்ருத்யு போன்றவை தோன்றக்‌ 
கூடுமென்ற நிலைமையிலும்‌, ஜ்வரம்‌ போன்ற 
வியாதிகள்‌, திரவிய நஷ்டம்‌ ஏற்படும்போதும்‌, 
பிரயாண காலங்களில்‌ காடு முதலிய வழிகளில்‌ 
ஏற்படும்‌ அன்ப காலத்திலும்‌, இருடர்‌ முதலிய 
துஷ்டர்களுடைய பயமேற்படும்‌ காலத்திலும்‌, 
ஜபம்‌ செய்தால்‌ மேற்கண்ட கஷ்டங்களை அடைய 
மாட்டான்‌. 


அதித்யஹ்ருதய ஸ்தோத்ரம்‌ : Zr 


இங்கு ஏ௩ம்‌, என்பதற்கு “ஏதத்‌” என்ற 
பாடபேதம்‌ திலகத்தில்‌ காணப்படுகிறது. இந்த 
ஆதித்யஹிருதய ஸ்தோத்திரத்தை” என்று அர்த்‌ 
தம்‌. எநீத மனிதனும்‌, என்று சொல்லப்பட்டிருப்‌ 
பதால்‌, இந்த ஸ்தோத்ரக்தைப்‌ பாராயணம்‌ 
செய்ய எல்லாருக்கும்‌ அதிகாரமுண்டென்று 
கோவிந்தராஜீயம்‌ கூறுகிறது, 


ஏரிகள்‌ Saad ஸர | 

(சரிப்‌ என எ Aura ॥ 16 ॥ 
பூஜயன்வ ஏ௩ம்‌ ஏகாக்ர: தேவதேவம்‌ ஜகத்பதிம்‌ 1 
ஏதத்‌ த்ரிகுணிதம்‌ ஜப்த்வா யுத்தேோு விஜயிஷ்யஸி 11 


ஏ! ராம! தேவர்களுக்கெல்லாம்‌ தேவனாயும்‌ 
எல்லா ஜகத்துக்களுக்கும்‌ அதிபதியுமான இந்த 
ஆதித்ய தேவனை ஏகாக்ர சித்தமுள்ளவனாக பூஜிப்‌ 
பாயாக. 


இந்த ஸ்தோத்திரத்தை சேர்ந்தால்‌ போல்‌ 
மூன்று தடவை ஜபம்‌ செய்து யுத்தத்தி வெற்றி 
பெறுவாயாக, 


2 - ஆதித்யஹ்ருதய ஸ்தோத்ரம்‌ 
இங்கு ₹தரிகுணிதம்‌ ஐப்த்வா என்று சொல்‌ 
லப்படுவதால்‌ மூன்று தடவை இதை திருப்பி 
ஐபித்தால்‌ தான்‌ ஒரு பாராயணம்‌ பூர்த்தியாகு. 
மென்று அறியப்படுகிறது. 
ஏன்ன ஏரி எரு எரர்‌ ₹4 ஏன 
ஜன TATE எ அ எர | RS 
அஸ்மிந்‌ கூணே மஹாபாஹோ! ராவணம்‌ த்வம்‌ 
வதிஷ்யஸி 1 
ஏவ முக்த்வா ததா அகஸ்த்ய: ஜகாம ௪ யதாகதம்‌ 1] 
மஹா பாஹுவான ஏ! ராம/ இந்த ஸ்தோத்‌ 
திரத்தை .ஐபித்து இந்த கணத்திலேயே ராவ 
ணனை நீ ஸம்ஹாரம்‌ செய்யப்போகிறாய்‌. இவ்வாறு 
அகஸ்திய முனிவர்‌ அப்போது சொல்லிவிட்டு 
வழியே திரும்பிச்‌ சென்றார்‌. 


சன எனிள எனின்‌ | 
ஏனா UMA THA: எள்ள ॥ R> ॥ 


ஏதத்‌ ஸ்ருத்வா மஹாதேஜா நஷ்டமோக: அபவத்‌ 


த்தா 
தாரயாமாஸ ஸுப்ரீத: ராகவ: ப்ரயதாத்மவான்‌ ]] 


4 
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இவ்வாறு அகஸ்தியர்‌ சொல்லியதைக்கேட்டு 
மஹா தேஜஸ்வியான ராகவன்‌ அப்போது ராவண: 
வத விஷயமான சிந்தை விலூயவரானார்‌. மிகவும்‌ 
ஸந்தோஷமடைந்தவராக, பரிசுத்த ஆத்மாவா 
யிருந்துகொண்டு அந்த உபதேசத்தை மனதில்‌ 
கீரிக்கச்‌ செய்துக்‌ கொண்டார்‌. 


ஏன NA ATA ௫ ரர்‌ ETAT | 
(aurora ஏன Aaa Aim 2G 
ஆதித்யம்‌ ப்ரேக்ஷய ஜப்த்வா து பரம்‌ ஹர்ஷம்வாப்த 
வான்‌ 1 
த்ரிராசம்ய மாசி: பூத்வா தனுராதாய வீர்யவான்‌ 11 


பிறகு ஹீ ராகவன்‌, ஆதித்யனை பார்த்துக்‌ 
கொண்டு, ஆதித்யஹ்ருதய ஸ்தோத்திரத்தை 
ஜபம்செய்து மிகுந்த ஸம்‌ தோஷத்தை அடைந்தார்‌. 
பின்பு மூன்று தடிவை ஆசமனம்‌ செய்துவிட்டு 
விர்யவானான அவர்‌ தனுஸ்ஸை எடுத்துக்கொண்டு 


ஆக 


30 ஆதித்யஹ்ருதய ஸ்தோத்ரம்‌: 
ஈ௭ர்‌ Hea ஊனா Yala AANA | 
AAA HEAT TH TET TASHA ॥ 3௨ ॥ 
ராவணம்‌ ப்ரேக்ய ஹ்ருஷ்டாத்மா யுத்தாய ஸமுபாக 


தம்‌] 


ஸர்வ யத்நேந மஹதா வதே தஸ்ய த்ருதோதபவத்‌ 11 
ரரவணனை நோக்கி ஸந்தோஷமுள்ளவராக 
யுத்தம்‌ செய்ய வந்து நின்றார்‌. பெரியதான எல்லா 
வித யத்நததினானும்‌ ராவணனுடைய வதத்தில்‌ 
உறுதியுள்ளவரானார்‌. 
ag பவி Ui 
அல: 0TH எள: | 
Armada ஈன 
ஏன ணின்‌ ॥ 32 ॥ 
218 விஎஜுரசம்‌ ஏகா 
ஏரி ௭௭௭; ஏர்‌; | 


॥ எனக ௭ Ata ப 
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அத ரவி: அவதத்‌ நிரீ க்ஷய ராமம்‌ முதிதமநா: பரமம்‌. 
ப்ரஹ்ருஷ்யமான:1 

கிமு விதித்வா ஸஃரகண மத்யகதோ 
வச: த்வரேதி1] 


பிறகு ஸுூர்யபகவான்‌, தன்னை ஸ்தோத்‌ 
தரம்‌ செய்யும்‌ ஸ்ரீராமனைப்‌ பார்த்து, ஸம்தோஷ 
மடைந்த மனதுள்ளவராய்‌ மிகவும்‌ புளகாங்கி 
குரா, ராவணனுடைய நாசம்‌ ஸமீபத்து விட்‌ 
டதை அறிந்து தேவர்களின்‌ கூட்டத்தின்‌ மத்தியி 
லிகுந்தகொண்ட, ₹ராவண வதத்தில்‌ சுறுசுறுப்புக்‌ 
காட்டுவாயாக” என்று சொன்னார்‌. 


ராமாயணம்‌ யுத்த காண்டம்‌ 107வது ஸர்க்கம்‌ 
பப ௬. *. 
முற்றிற்று. 
ஆதித்ய ஹ்ருதய ஸ்த்தோத்திரம்‌ 
ஸம்பூர்ணம்‌ 


சுபமஸ்து. 


॥ சிர ॥ 
॥ ஈகா: ॥ 


ஆதித்‌ ஹ்ருதய ஸ்தோத்ர நாமாவளி: 


[இந்த நாமாவளியானது திலக வ்யாக்யானத்தை அ௮னுளரித்து 
... 725 என்று கணக்கடப்பட்டிருக்கறது] 


9 க Wad Aa: | உ மே ஏரார்‌ எ: | 
ரச்மிமதே நம: விவஸ்வதே நம: 

உ ட எரர்‌ எ. டி ராக எடு 
ஸமுத்யதே ஈம: பாஸ்கராய நம: 

3, சோர சாண உ) நாளா A: | 
தேவாஸுர நமஸ்க்‌ புவனேங்வராய நம; 

ருதாய நம: 
த்‌ ௯ இ 


வசீ. 3 


டி லே ஏக எ; | 


0 


86 


வத 
ப 


ஸர்வதேவா த்மகாய 


நம; 


afta ௭௭: | 


தேஜஸ்வினே நம: 


[௭ an: | 


ரச்மிபாவனாய நம: 


SaTgUTA TET Aa; | 


தேவாஸுரகண 
லோகபாலாய நம: 


எரி ஏன: | 


ப்ரம்ஹணே நம: 


(Arad an: | 


விஷ்ணவே நம: 


fala AN: | 


சிவாய ஈம: 


> 


99 6% [9 ஏ: | 


ப 


15, 


89 


ஸ்கந்தாய நம: 


9௭1988 எள: | 
ப்ரஜாபதயே நம: 

Hara AH. | 
மஹேந்ததிராய நம: 

qi AH: | 
தனதாய நம: 


51814 ஏ: | 
காலாய நம: 


ATA dH: | 
யமாய நம: 

ATA 8ஈ | 
ஸோமாய நம: 


11 ச்‌ 
53% 4 
EU 
28 


4 5 


1 


“Py 


ஏர(088 an: | CA 
அயாம்பதயே ஈம: 

(988௭18 என; | 3% 4 
பித்ருதேவதாயை நம; 

44889 எள: | 35 ப 
வஸுமூர்தீதயே ஈம: 

௭9904 AA: | Xo» 
ஸாத்யமூர்த்தயேஈம: 

ஏ[ எ: | > 
அச்விமூர்‌ த்தயே ஈம: 

HEAT ஏ: | 22 
மருந்மூர்‌்த்தயே ஈம: 

ரா என: | 38 


மனவே நம: 


9884 ஈன: | 
வாயுமூர்த்தயே ஈம: 
489 எ; | 

வஹ்நயே நம: 


ATE AH: | 
ப்ரஜாரூபாய நம: 


TATA எ: | 


ப்ராணாய நம: 
FIFA AH: | 
குதுகர்த்ரே ஈம: 
ARTY எச: | 
ப்ரபாகராய நம: 
ஏச எ: | 
ஆதித்யாய நம: 


ஆ. A 


34 ள்‌ afi என: | 


ஸவித்ரே நம: 
38 ட, Wa an: | 
ஸுூர்யாய ஈம: 
39 , 64114 எர: | 
ககாய நம; 
32) UM எள; | 
பூஷ்ணே நம: 
38, எரர்‌ AH: | 


கபஸ்திமதே ஈம: 


9௦, gaa: | 
ஸுவர்ணஸத்ரு 


பராய ஈம: 


4198 என: | 
பானவே ஈம; 


90 ற 


பத 


2 84 (eUMAA எ: | 
ஹிரண்யரேதஸே நம: 


93, (TA AH: | 


திவாகராய நம: 


92, பச AH: | 
ஹரிதச்வாய ஈம: 
ஸஹஸ்ரார்ச்சிஷே நம: 

96, 049 an: | 


ஸப்தஸப்தயே ஈம: 


95, HATA AH: | 
மரீசிமதே ஈம: 


(AAA aa: | 
திமீரோற்மதனாய ஈம: 


பட 


ப 39 


99 


A; we சே TERT AH: | 
சம்பவே ஈம: . பாஸ்கராய நம: 
02 எ; | (eR ௭௭3 
தீவஷ்டரே நம: (அஹ்ஸ்கராய நம:) 
nTelos qa: | படு, (83 எர: | 
மார்த்தாண்டாயநம: ரவயே நம: 
ஏர்‌ AH: | ue, அனர எ: | 
அம்சுமதே நம: அக்னிகர்பாய நம: 
[ோசாளிச aa: | ட, எள என. 
ஹிரண்யகர்பாயநம: அதிதே:புத்ராய ஈம: 
(௭81௪ எ: | 82, Ng ௭௭ | 
ப்பிபயிராய நம: சங்காய நம? 
எ எ: 80, எச a | 
தபனாய நம; பமிபமீரநாமனாய நம: 


௮09 ச 


84 


99 


93 


93. 


99 


97 


ஆ 
௩ 


2 SANA an: | 


வ்யோமனாதாய நம: 
௭9967 dH: | 
தமோபேதினே நம: 


4988 [ஈ01[[8 TH: | 
ருக்யஜுஸ்ஸாமபார 


வாய்‌ ஈம: 


ஏர எ: 
கனவருஷ்டயே நம: 

aaifmaTa qa; | 
அபாம்மித்ராய ஈம: 

(8-*அவிவிர 81௮ aa! | 
விந்த்யவிதீப்லவங்க 


மாய நம: 


[898 எ: | 
ஆதபினே ஈம; 


4 


ஒடி 


99 


9) 


3) 


99 


80ஈ053 எ. | 
மண்டலினே நம: 
ஏஎ ர: | 
ம்ருத்யவே நம; 


(S14 a: | 
பிங்களாய நம; 


ஈச்ச aa: | 
ஸர்வதாபனாய நம: 


௬89 எர: | 


கவயே நம: 


(வாச எ; | 
விச்வாய நம: 


9818௭9 ௭௭; 
மஹாதேஜஸே ஈம: 


மட ச ஏ எ: | 23 8 மரா எ: | 
பஸ்சிமாயதீரயே நம: 


ர்க்தாய 
SO ,, HAMAR aH: | 29, Malad aa: | 
ஸர்வபவோத்பவாய ஐயோ திர்கணானாம்‌ 
நம: . பதயே நம: 
பதை ட்டப்ப்பய af: Ca உட்ப 0100 af: | 
நக்ஷத்ரக்ரஹதாராதி திநாதிபதயே நம: 
பாய நம: 
5௨, [கா எ: | CE» NAGA aa: | 
வீங்வபாவனாய நம: ஜயமூர்த்தயே நம: 
co ,, சோளா aa: 2, எச aH: | 
கேஜஸாமபிதேஜஸ்‌ ஜயபத்ராய ஈம: 
வினே நம: 
29, வணர எ: CC, சோளா; 
த்வாதசாத்மனே நம: ஹர்யங்வாய நம, 
23 ,, டம்‌ எா: | 28 ,, HEAT aH: | 


பூர்வரய கிரயே நம: ஸஹஸ்ராம்மவே நம: 


ண 


ஏனாச qa: | 
ஆதித்யாய நம: 
9௮1௭௪ ௭௭: | 
உக்ராய நம: 
விச எ: | 
வீராய நம: 
9818 AH: | 
ஸாரங்காய நம: 
JANATA AH: | 


பத்மப்ரபோதாய நம: 


NAVE AA: | 
ப்ரசண்டாய நம: 
MHTTATEAATA an: | 


பாத 
சாய நம: 


ப்‌ 


0% 


893 


gala au: 8 aa: |) 
ஸுூர்யாய நம: 
STAT ௭௭. | 
ஆதித்யவர்சஸே நம; 
MIA Aas | 
பாஸ்வதே நம: 
எ எ: | 
ஸர்வபக்ஷாய நம: 
கொரி எ: | 
ரெளதீரவபுவே ஈம: 
எரி எ: | 
தமோக்நாய நம: 
(SANTA AH: | 


ஹிமக்னாய நம: 


ட 


£0 


௮991௮ aH: | 
சத்ருக்காய ஈம; 
அர்த எர: | 
அமிதாத்மனே நம; 
௧9௭௭1௪ AH: | 
கீருதக்நக்நாய நம: 
341௭ எ: | 
தேவாய நம: 
சி ச: | 


ஜ்யோதிஷாம்பதயே 
ம: 


SETIARTATA fm: | 
தப்தசாமீகராபாய நம: 
989 எ! | 

வஹ்நயே நம; 


299 86 கரி ௭௭; | 


11% 1 


89% 55 


29 97 


1 5 


88% ௮ 


665 97 


விச்வகர்மணே நம: 
எளி்ளாச aa: | 
துமோபிறிக்னாய நம: 
8 எ: | 

ருசயே நம: 

களாகப்‌ என: | 
'லோகஸாக்ஷிணே நம: 


ஏச aa: | 
பதிக யநரய்‌ நம; 


19௭2 எ: | 
பூதஸ்ருஷ்ட்ரே ஈம: 
qd என: | 

ப்ரபவே நம; 


996 சே grad am: | 955 சே ஏர 80௭1௪ எ: | 


பாயதே நம: பூதேஷ-பரிஙிஷ்டி 
தாய நம: 
090, சர னர: | 023, TTA am: | 
தபதே நம: அக்நிஹா த்ராய நம: 
982, எரர்‌ AH: | 939, AAT Gea an: | 
வர்ஷதே ஈம: . அக்நிஹோத்ரிணாம்‌ பல 
தாய நம. 
222, HYSTA aft | 22, WENA AAA an: 
: ஸுப்தேஷாுஜாக்ரதே பரமஸமர்த்தாய 
நம: பகவதேப்ரஹ்மணே நம: 


